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Ein Bild aus dem Bereich der Luttseilbahn Montana-Cabane des Violettes,
die ihre Fortsetzung in der Sesselbahn nach der Plaine-Morto findet und

^ prachtvolle Skigebiete erseliliesst. Photo Storto

La région desservie par le téléphérique Montana-Cabane des Violettes, d'où

un télésiège conduit les skieurs aux pistes de Plaine-Morte

La funivia Montana-Cabane des Violettes c la seggiovia di Plaine-Morte, suo

proseguimento, schiudono agli sciatori una vasta, magnifica regione

A scone in the neighbourhood oï the Montana-Cabane des Violettes aerial

cableway, which, with its continuation in the clinir-liït to Plaine-Morte,
opens up magnificent skiing country



Miirrcn ist eine Hochburg des Curlingspiels. Auf zahlreiche andere Wctt-
kämpfe folgen hier am 19./20.Februar die Spiele um den «licrnesc Oberlnnd

Cup», anschliessend um die «SAS Trophy» (21./22. Februar) und um den

«Ice Men's Cup» (24./2S.Februar). Flioto Rosmarie Hausherr

Miirrcn est en quelque sorte le haut lieu du curling. De nombreux championnats

s'y dérouleront les 19/20 février (Coupe de l'Oberland), les 21/22 février

(«SAS Tropliy») et les 24/25 février («Icc Men's Cup»)

Miirren, sede dello sport délia piastre su gliiaccio. Le numerose competizioni
che vi si disputano culmineranno in quelle délia «Bernese Oberland Cup»

(19/20 febbraio), del «SAS Trophy» (21/22 febbraio), c dcll'«Ice Men's Cup»

(24/25 febbraio)

Miirren is a great centre of curling. Numbers of other competitions are

followed on February 19/20 by the Bernese Oberland Cup, the SAS Trophy
(February 21/22) and the Ice Men's Cup (February 24/25)
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